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  1986, NL, Jeugd


  Vertaling van Tom’s Sausage Lion, vertaald door Suzan de Wilde.


  Niemand gelooft het: een echte loslopende leeuw! Ze lachen Tom allemaal uit, thuis en op school. Op een ochtend is Tom verdwenen. Zijn ouders doorzoeken het hele huis. Ook in het bos zoeken ze en daar vinden ze de sporen van een leeuw. Dan lacht er niemand meer…


  NBD|Biblion recensie


  Tom ontdekt een leeuw bij de achterdeur. Helaas wil niemand hem geloven en iedereen lacht hem uit. Alleen Carla, een klasgenote, gelooft hem. Uiteindelijk slagen ze erin de leeuw, een tam exemplaar, te vinden en mee te nemen naar het politiebureau. Het verhaal is zeer boeiend en zeer direct geschreven. Het woordgebruik is eenvoudig (veel een- en tweelettergrepige woorden) en de zinslengte is bewust kort gehouden zodat kinderen vrij snel zelfstandig in dit boek vooruit kunnen.
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   Een leeuw bij de achterdeur 


  Eén


  Tom zag de leeuw voor het eerst op kerstavond. Hij moest van zijn moeder houtblokken van buiten halen. En daar zag hij de leeuw door de boomgaard stappen. Uit zijn bek hing een sliert worstjes. Tom rende weer naar binnen om het te vertellen. Maar zijn vader lachte alleen maar en zijn moeder zei dat hij dat zeker had gedroomd. Hij zei het wel een paar keer, maar ze wilden niet eens buiten komen kijken.


  “Maar het is echt waar,” schreeuwde Tom.


  “Het was een echte leeuw, ik weet het zeker.”


  “Misschien leek het alleen maar een leeuw,” zei zijn moeder.


  “Het begint al een beetje donker te worden, hè lieverd?”


  “Het kan niks anders geweest zijn,” zei Tom.


  “Ik weet heus wel hoe een leeuw er uitziet.”


  Maar ze wilden niet luisteren.


  “Zo is het wel genoeg, Tom,” zei zijn vader, die al humeurig was.


  “Het is kerstavond, en niet 1 april. Je denkt toch niet dat we zo’n verhaal geloven, hè? Zo stom zijn we heus niet, hoor. Ik wil er niks meer over horen, begrepen? Anders ga je naar je kamer, ook al is het honderd keer kerstavond.”


  “Maar het was een leeuw, een echte leeuw,” zei Tom, “heus waar.”


  Zijn vader sloeg hard op tafel en wees naar de deur.


  “Afgelopen! Naar boven jij!”


  En zo werd Tom op kerstavond naar bed gestuurd.


  ♦


  Die nacht droomde hij niet van engelen of van de kerstman, maar van leeuwen. De hele eerste kerstdag werd er niet meer over de leeuw gepraat. Tot oom Bert en tante Roos zoals gewoonlijk kwamen eten. Tom was niet echt van plan geweest hun over de leeuw te vertellen. Hij wist toch wel dat zij hem ook niet zouden geloven. Het floepte per ongeluk uit zijn mond. Oom Bert zette zijn theekopje neer.


  “En wat gaat deze jongeman worden als hij groot is?” vroeg hij.


  “Boer zeker, net als zijn vader?”


  “Och, wat is hij gegroeid,” zei tante Roos, “negen jaar en bijna zo groot als zijn mama. Lijkt trouwens precies op zijn vader. Zelfde rossige haar en zo’n lekkere kleur op zijn wangen. Zullen de meisjes wel gek van zijn, net als van zijn vader vroeger.”


  En ze propte nog een stuk appelgebak in haar mond. Dat is haar vijfde stuk, dacht Tom, als ze nog meer eet, knapt ze. Ze vragen altijd zoveel en ze praten altijd over me alsof ik er niet bij ben. En ik moet tante Roos een zoen geven als ze komen en als ze weggaan. Het zou allemaal niet zo erg zijn als ze me maar niet zo stijf vasthield. En er blijft ook altijd lippenstift op mijn wangen zitten.


  “Vorig jaar was het machinist, hè?” zei oom Bert. “Wou hij geen machinist worden?”


  “Vrachtwagenchauffeur,” zei Tom.


  “Maar nou niet meer, ik wil nu leeuwentemmer worden.”


  Het kwam zomaar ineens bij hem op.


  “Wat?” tante Roos moest lachen en klopte zich op de borst.


  Ze verslikte zich haast in het stuk appelgebak dat ze net ophad.


  “Waarom leeuwentemmer?”


  “Vind ik mooi,” zei Tom.


  “Wel eens een leeuw gezien?” vroeg oom Bert.


  “Gisteren,” zei Tom, “gisteren heb ik er een gezien.”


  Tom voelde hoe zijn vader en moeder dreigend naar hem keken.


  “Naar de dierentuin geweest, zeker,” zei tante Roos.


  Ze nam een slokje thee en stak haar pink daarbij in de lucht. Tom schudde zijn hoofd.


  “Het circus dan?”


  “Nee,” zei Tom.


  “De televisie? Heb je er een op de televisie gezien?” vroeg tante Roos verder.


  Tom schudde weer zijn hoofd.


  “Ik heb een echte gezien,” zei hij.


  “Zo is het wel genoeg, Tom,” zei zijn vader kortaf.


  “Je hoeft met die verhaaltjes nu echt niet aan te komen. Dat vindt tante Roos niet leuk.”


  “‘t Was geen verhaaltje, pap,” zei Tom.


  “Het is eerlijk waar, dat zei ik toch al.”


  “We zouden het er niet meer over hebben, lieverd,” zei zijn moeder.


  Ze legde haar hand op zijn arm.


  “Maar ik heb hem gezien,” zei Tom.


  “Ik weet het zeker, ik zit het niet te verzinnen. Het was een leeuw, echt waar. Jullie willen me gewoon niet geloven.”


  Er sprongen tranen van woede in zijn ogen.


  “Ik geloof wel dat je iets gezien hebt, hoor Tom,” zei zijn moeder.


  “Maar het kan toch geen leeuw geweest zijn. Die zitten alleen maar in dierentuinen of circussen. Ze lopen toch niet zomaar rond.”


  Tante Roos zat als een opgewonden kip om zich heen te kijken.


  “Waar hebben jullie het over?” vroeg ze.


  “Waar ze het over hebben, Roos,” zei Toms vader, “is allemaal flauwekul. Meer niet. Gisteravond kwam Tom hier schreeuwend binnen rennen. ‘Ik heb een leeuw gezien,’ riep hij. ‘In de boomgaard, achter het huisje van mevrouw Blunden. Een leeuw met een sliert worstjes in zijn bek nog wel.’ Maak dat je grootje wijs, zeg.”


  En hij draaide zich boos om naar Tom.


  “En nu wil ik er niets meer over horen, Tom.”


  In de keuken ging de telefoon. Toms moeder ging hem opnemen. Tom probeerde zijn tranen weg te knipperen, wat bijna lukte. Eén dikke traan gleed langs zijn wang naar beneden en viel op zijn bord.


  “Kijk nou wat je gedaan hebt,” zei tante Roos.


  “Nou heb je hem van streek gemaakt.”


  Ze haalde haar zakdoek uit haar mouw en veegde Toms gezicht af.


  “Geen tranen op Kerstmis, hoor. We vergissen ons allemaal wel eens, daar hoef je toch niet om te huilen?”


  Ze gaf hem een klapzoen op zijn oor net toen zijn moeder de kamer weer binnenkwam.


  “Wie was dat?” vroeg zijn vader.


  “Vreemd allemaal, hoor,” zei ze.


  “Dat was mevrouw Blunden.”


  Tom keek op.


  “Wat had ze?” vroeg Toms vader.


  “De varkens lopen toch niet weer door haar tuin?”


  “Nee,” zei ze.


  “Ze wilde alleen weten of de slager gisteren per ongeluk iets van haar vlees bij ons had bezorgd. Als ze weg is, legt hij het vlees meestal in de kist bij haar hekje. Er lag nog wel iets in toen ze gisteravond thuiskwam, maar niet alles. Zij dacht dat het misschien bij ons terechtgekomen was.”


  “Worstjes zeker, hè?” zei Tom.


  “Ja,” zei ze.


  “Drie pond saucijsjes, en die zijn nu dus weg.”


  “Zie je wel? Ik heb het wel gezegd, hè?” zei Tom.


  “Ik heb het niet verzonnen!”


  Er viel even een stilte.


  Toen zei zijn vader: “Dat die worstjes weg zijn, betekent nog niet dat een leeuw ze weggepakt heeft. ‘tKan van alles geweest zijn: een vos, een kat, een das of een hond. Misschien wel die collie van je. Die Sam spookt altijd wat uit. Moest eens een pak rammel hebben. Niet afgericht zoals het hoort.”


  “Het was Sam niet, pap,” zei Tom.


  “Daar was hij veel te groot voor. Wel zo lang als deze tafel, pap, echt! Hij had een kattesnuit met snorharen en spitse puntoren. Dikke lange staart had hij. Ik zag hem staan pap, net zo ver van mij af als jij nu. De worstjes sleepten over de grond, hij struikelde er bijna over. Beetje rossig lichtbruin was hij.”


  “Sam heeft wel een soort zandkleur, hè lieverd?” zei Toms moeder.


  “Hij zou het geweest kunnen zijn, hè? Misschien was het een beetje te donker om het goed te zien. En je weet toch dat Sam een vreselijke dief is. Hij heeft wel eens eerder worstjes van onze keukentafel gepikt, weet je nog, Tom?”


  “Het zal wel,” zei Tom.


  “Maar…”


  “Niks te maren, Tom,” zei zijn vader kalm.


  “Nu ga je maar kijken of die hond van je goed opgesloten is voor de nacht. Anders zit hij weer aan de vuilnisbakken. Hij zit altijd in de vuilnisbakken, dat beest.”


  Tom stond op.


  “En als je toch bezig bent, doe dan ook het kippen- en ganzenhok op slot.”


  Tom was blij dat hij weg kon. Hij deed net de deur achter zich dicht toen hij oom Bert hoorde roepen: “Sluit ze goed op, joh, er zouden wel eens leeuwen in de buurt kunnen zijn.”


  “Of olifanten,” zei tante Roos.


  En ze gilden het uit van het lachen. Nu je het zegt, dacht Tom, tante Roos lijkt wel een beetje op een olifant. Rek haar neus een stukje uit en je ziet het verschil niet. Hij vond die gedachte leuk terwijl hij zijn laarzen stond aan te trekken bij de achterdeur. Hij had een laars al half aan. Toen hoorde hij het deksel van de vuilnisbak buiten op de grond kletteren.


  “Sam,” riep hij, “ga weg daar.”


  Hij deed de deur open en tuurde het donker in. Nu had hij ook zijn andere laars aan. Hij tastte naar het lichtknopje voor het buitenlicht en drukte erop. De leeuw stond ongeveer twee meter bij hem vandaan. Tom was zo verbaasd dat hij niet eens bang was. De resten van de kerstkalkoen lagen voor de leeuw zijn poten. Er zaten blaadjes van spruitjes in zijn snorharen. Hij likte zijn lippen een keer af terwijl hij Tom aankeek. Toen begon hij rustig de kalkoenbotten te vermorzelen. Hij had hele grote witte tanden. Tom gooide de deur weer dicht. Hij rende door de keuken naar de huiskamer. Ze zaten nog steeds te lachen.


  “Hij is hier, hij is hier! Hij is buiten,” zei Tom.


  “Vlug!”


  “Wie?” vroeg zijn vader.


  “Je leeuw zeker,” zei oom Bert en hij schudde van het lachen.


  “Ja,” zei Tom, zo rustig als hij kon.


  “Mijn leeuw ja. Hij zit de kalkoen op te eten die je in de vuilnisbak hebt gestopt, mam.”


  De gezichten om hem heen stonden nu allemaal ernstig.


  “Kom maar kijken,” zei hij.


  “Vlug, hij is bij de achterdeur.”


  “Als je ons voor de gek houdt…” zei zijn vader.


  “Dat doe ik niet,” zei Tom, “echt niet. Kom vlug, anders is hij weg. En jullie moeten geen lawaai maken, anders wordt hij bang.”


  Ze slopen door de keuken naar de achterdeur. Zijn vader pakte het geweer van de plank en stopte er twee kogels in. Hij deed de deur open, maar zo dat alleen zijn hoofd erdoor kon.


  “Zie je wel, pap, ik zei het wel, hè? Het is een leeuw, hè? Hij doet geen kwaad,” zei Tom.


  “Hij heeft alleen honger.”


  “Een mooie leeuw,” zei zijn vader.


  Hij gooide de deur open.


  “Waarom kijk je niet wat beter, Tom?”


  Tom voelde een steek in zijn hart.


  Hij keek naar buiten. Eerst zag hij alleen maar Sams kwispelende staart. De rest van zijn lijf zat in de vuilnisbak. Toen hij zich omdraaide zat er een worstje in zijn bek.


  “Dus dat is je leeuw, hè?” zei oom Bert.


  Hij begon weer te lachen.


  “Dus dat is Toms worstjesleeuw.”


  
    
  


   Een leeuw bij de achterdeur 


  Twee


  Nu was er nog maar één ding belangrijk voor Tom. Hij moest zijn vader en moeder bewijzen dat hij het hele verhaal niet verzonnen had. En daarvoor bestond er maar één manier. Hij moest de leeuw vinden en hem mee naar huis nemen. Hij had geen flauw idee hoe hij dat zou doen, maar hij moest het proberen.


  Dus liep Tom de rest van de vakantie elke dag te zoeken. Hij zocht het land om de boerderij en de hei erachter af naar sporen van de leeuw. Hij nam Sam mee, want hij hoopte dat die het spoor zou ruiken en volgen. Sam vond wel genoeg konijnen en hazen en fazanten. Hij zat ze over de hele hei achterna, maar hij kon de leeuw niet vinden. Sporen konden ze ook niet volgen, want de grond was keihard bevroren. Zelfs de plassen waren hard bevroren. Zijn vader en moeder waren zo druk met de lammertijd dat ze niet op hem letten. Zo lang hij op tijd terug was voor de maaltijden, vroegen ze niets.


  Toen hij weer naar school moest, waren ze de worstjesleeuw helemaal vergeten. Tom wist dat het geen zin had het hun nog een keer uit te leggen. Ze zouden hem toch nooit geloven, alleen als ze de leeuw met eigen ogen zouden zien. Tom vond het fijn om na de vakantie weer naar school te gaan. De boerderij waar hij woonde lag wel vijf kilometer van het dorp. Dus in de vakanties zag hij zijn schoolvriendjes bijna nooit. Thuis kon hij alleen tegen Sam over zijn leeuw praten. Maar Tom wist nooit helemaal zeker of Sam hem wel geloofde. Toen hij die eerste ochtend in de schoolbus stapte, wilde hij dolgraag over zijn leeuw vertellen. Hij zat nog maar nauwelijks of hij begon het hele verhaal te vertellen.


  “Twee keer heb ik hem gezien,” zei hij.


  “Een keertje met de worstjes van buurvrouw Blunden en een keer met die kalkoen. Hij was enorm. Groene ogen had hij, tenminste dat geloof ik wel. En je had zijn tanden eens moeten zien; zo groot als mijn vingers! Hij vermorzelde die kalkoenbotten alsof het koekjes waren.”


  Toen hij uitverteld was, keek hij zijn vrienden aan. Ze zaten allemaal met open mond. Niemand zei iets totdat Barry Parsons een opmerking maakte. Barry Parsons had Tom nooit aardig gevonden, en Tom had hem ook nooit zo gemogen. Tom had zijn plaats als rechtsachter in het schoolvoetbalelftal gekregen. Dat had Barry hem nooit vergeven.


  “Zo lust ik er nog wel een, Tom,” zei Barry.


  “Er zijn hier geeneens leeuwen.”


  “Nou, maar ik heb hem zelf gezien,” zei Tom.


  Hij keek naar de anderen en zag dat ze hem ook niet geloofden.


  “Echt waar, hoor.”


  “En wie heeft hem dan nog meer gezien?” vroeg Barry.


  “Ik alleen maar,” zei Tom rustig.


  “Er was verder niemand bij. Maar ik heb hem van heel dichtbij gezien, echt waar.”


  “Waarom heeft hij je dan niet opgegeten als je er zo dichtbij stond?” ging Barry door.


  “Je gaf hem zeker een poot en wenste hem prettige feestdagen.”


  En toen begonnen de anderen te lachen. Barry gleed van zijn plaats en begon het gangpad op en neer te kruipen. Hij brulde als een leeuw, sloeg zijn klauwen naar iedereen uit en schreeuwde: “Hebben jullie nog worstjes? Ik ben Toms leeuw. Hebben jullie nog wat kalkoen? Ik ben Toms leeuw.”


  De hele bus gierde het uit van de lach. Tom keek uit het raam zodat ze niet konden zien hoe kwaad hij was. Hij begreep gewoon niet waarom niemand hem wilde geloven. Zelfs zijn beste vrienden lachten hem uit. Nou, maar hij zou ze eens wat laten zien. Hij zou ze allemaal eens wat laten zien. Meneer Morgan was de onderwijzer van Tom. Hij maakte grapjes als hij een goede bui had. En als hij een slechte bui had, deed hij verschrikkelijk vervelend. Vanmorgen was meneer Morgan in een slechte bui. Dat zei hij ook direct toen hij de klas binnenstapte.


  “Op weg naar school is er een of andere idioot tegen mijn auto aan geslipt. Dus ik ben niet erg gelukkig, begrepen?”


  “Ja meneer,” riepen ze in koor.


  “En het is toch jullie taak om mij gelukkig te maken?”


  “Ja meneer.”


  “Ik wil dat jullie me om de beurt iets vertellen. Het moet het mooiste, leukste of spannendste zijn dat er in de vakantie gebeurd is.”


  Hij kwam bij Toms bank staan en keek hem aan.


  “En wat is er met jou aan de hand, Tom Goss? Je ziet er vanmorgen maar sip uit. Nog iemand die baalt, zie ik wel. Meestal ben je zo’n vrolijk baasje, Tom. De eerste dag na de vakantie, zeker?”


  “Ja meneer,” zei Tom.


  “Dat geldt voor ons allemaal,” zuchtte meneer Morgan.


  Hij schudde zijn hoofd.


  “Nou ja, we moeten geen medelijden met onszelf hebben, hè? We beginnen bij jou, Tom. Sta maar op en steek maar van wal.”


  Tom stond op. Hij kon niets bedenken. Iedereen zat afwachtend naar hem te kijken.


  “Vooruit maar, Tom,” zei meneer Morgan.


  “Wat is er op eerste kerstdag gebeurd? Toch wel iets leuks zeker? Heb je mooie cadeautjes gekregen?”


  “Hij heeft een leeuw gekregen,” zei Barry en de hele klas giechelde.


  “Nee maar, nee maar,” zei meneer Morgan terwijl hij op Barry afliep en de klas tot zwijgen bracht.


  “Och, och, och. Barry de Clown is ook weer terug. Maar hij is hier aan het verkeerde adres, hoor. Dit is geen circus, jongeman. Nee, het is mijn klas, begrepen? En als ik jou iets vraag, dan kun je wat zeggen. Tot die tijd houd je je snavel dicht, anders word ik vervelend. En je wilt toch niet dat ik vervelend word?”


  “Nee meneer,” zei Barry.


  “Mooi zo. Zeg Tom, wat hoor ik nu over een leeuw?”


  Tom keek meneer Morgan aan. Net als alle kinderen was hij altijd een beetje bang voor meneer Morgan. Iedereen wist dat hij vreselijk kon opvliegen. Maar hij had geen keus, nu in ieder geval niet. Hij kon er niet meer onderuit.


  “Ik zag hem voor het eerst op kerstavond,” zei Tom.


  “In de boomgaard.”


  “Wat, een leeuw? Een echte levende leeuw?” zei meneer Morgan.


  Tom knikte en om hem heen werd hier en daar gegrinnikt. Een blik van meneer Morgan maakte daar snel een eind aan.


  “Ga door, jongeman, ik luister.”


  “Nou, meneer, hij liep door de appelboomgaard met de worstjes van buurvrouw Blunden in zijn bek. Toen hij me zag, rende hij weg. Hij struikelde er zowat over.”


  “Struikelde waarover?” vroeg meneer Morgan.


  “Over de worstjes, meneer,” zei Tom.


  “En toen heb ik hem de volgende dag weer gezien, na de thee. Hij zat vlak bij de achterdeur, meneer. Hij zat te smikkelen van de kalkoenbotjes die mijn moeder in de vuilnisbak had gedaan. Ik zag hem zo duidelijk als wat, en hij zag mij ook.”


  “O, maar ik dacht dat je zei dat het na de thee was,” zei meneer Morgan.


  “Het werd al een beetje donker, zeker?”


  “Ik had het buitenlicht aangedaan, meneer,” zei Tom.


  “Het was een leeuw, meneer, eerlijk, precies zoals in boeken en op de televisie.”


  Meneer Morgan dacht even na en toen glimlachte hij.


  “Dat mag ik wel, Tom, een jongen met wat fantasie. Het is een goed verhaal. Er klopt alleen iets niet. Als die leeuw jou zag, waarom viel hij je dan niet aan? Ik bedoel, je bent best een lekker hapje voor een hongerige leeuw, lijkt me.”


  En nu zat iedereen openlijk te lachen.


  “Maar het is allemaal echt gebeurd, meneer,” schreeuwde Tom.


  “Het is geen verhaal. Het is waar, van het begin tot het eind.”


  De glimlach verdween van meneer Morgans gezicht.


  “Pas even op, hè. Tegen mij moet je niet schreeuwen en ook niet liegen.”


  “Ik lieg niet, meneer,” zei Tom.


  “Wie heeft hem dan nog meer gezien?” vroeg meneer Morgan.


  “Je hebt toch wel iemand geroepen toen je hem bij de achterdeur zag?”


  “Verder heeft niemand hem gezien,” kwam Barry ertussen.


  “Stilte!” brulde meneer Morgan en hij wendde zich weer tot Tom.


  “Dus jij zag een leeuw bij jullie achterdeur en je hebt niemand geroepen?”


  “Jawel, meneer, dat heb ik wel gedaan. Ik heb mijn vader en moeder geroepen. En oom Bert en tante Roos waren er ook. Die kwamen allemaal aanhollen.”


  “Dus die hebben hem ook gezien?”


  “Nee, dat niet,” zei Tom.


  “Wat bedoel je met ‘dat niet’?”


  “Nou, toen ze er aankwamen, was de leeuw weggevlucht en stond Sam daar.”


  “Sam?”


  “Mijn hond, meneer. Maar eerst was de leeuw er, meneer, ik weet het zeker, eerlijk.”


  “Eerlijk? Eerlijk? Je weet niet eens wat dat woord betekent,” bulderde meneer Morgan.


  “Denk jij dat ik geloof dat je een levende leeuw hebt gezien? Met een sliert worstjes in zijn bek en knagend aan jullie kerstkalkoen? Je liegt tegen me, Tom, of je hebt te veel cider gehad met Kerstmis. Misschien heb je dingen gezien die er niet waren. Jongens van jouw leeftijd moeten geen cider drinken.”


  “Ik houd niet van cider, meneer,” zei Tom uitdagend.


  “En ik lieg niet.”


  Opeens was hij helemaal niet bang meer voor meneer Morgan. Hij voelde zich helemaal alleen op de wereld, maar wel heel sterk.


  “Ik heb die leeuw gezien,” zei hij en keek meneer Morgan recht in de ogen.


  Meneer Morgan gaf hem alle straffen die er waren. Hij werd naar mevrouw Colvin, het schoolhoofd, gestuurd. Zij bleef hem twintig minuten doorzagen. Maar ook zij geloofde hem niet. Ze zei dat ze teleurgesteld in hem was. En dat leugenaars later vaak in de problemen of zelfs in de gevangenis kwamen. In de pauze moest hij honderd keer ‘Ik mag niet jokken’ opschrijven. De rest van de ochtend moest hij in de hoek staan.


  In de middagpauze had iedereen al van Toms worstjesleeuw gehoord. Er kwamen zelfs een paar kleintjes grommend op hem af toen hij zijn jas stond aan te trekken. Ze klauwden naar zijn rug en renden gierend weg toen hij zich omdraaide. Carla Nieman stond bij de deur. Ze was de dochter van de slager en het knapste meisje van de klas. Ze zat altijd met haar neus in een of ander boek. Ze was klein, haast zo klein als een kleuter. Ze moest een bril met dikke glazen dragen, maar die was altijd of kwijt of kapot. Het leek wel of er altijd een pleister omheen zat. Ze had een open boek in haar hand.


  “Was het soms deze?” vroeg ze en ze kwam naar hem toe.


  “Zag hij er net zo uit als deze?”


  Even dacht Tom dat ze hem plaagde, maar toen bedacht hij dat Carla Nieman dat nooit zou doen.


  Hij keek het boek in.


  “De koegoear, poema of bergleeuw,” las hij hardop.


  En daar stond een foto van dezelfde leeuw die hij op kerstavond in de boomgaard had gezien.


  “Ja, dat is hem, dat is hem precies,” zei Tom.


  “Maar hoe weet jij dat nou?”


  “Omdat ik hem ook gezien heb, net als jij,” zei Carla.


  “Ik was met mijn vader op pad, op kerstavond. Pa bracht vlees weg naar mevrouw Blunden en ik zat nog in de bestelwagen. Ineens keek ik op en daar stond hij door het raam naar me te kijken. We keken elkaar even aan en toen rende hij weg.”


  “Heb je het niet tegen je vader verteld?” vroeg Tom.


  “Tuurlijk wel, maar hij geloofde me niet. Zelf geloofde ik het ook haast niet, totdat ik jou vanmorgen hoorde. Want zie je, ik had mijn bril niet op. Ik had hem weer eens thuis laten liggen. Zonder mijn bril ben ik zo blind als een mol, dat weet iedereen. Ik zie zelfs geen worstje zonder mijn bril.”


  “Grappig bedoeld, zeker?” vroeg Tom.


  “Nee,” lachte Carla, “zo was het niet bedoeld, maar het was het eigenlijk wel, hè?”


  Voor de eerste keer die dag glimlachte Tom.


  “Ik ben blij dat je me gelooft,” zei hij.


  “Ik begon al te denken dat ik het me verbeeld had.”


  “Nou dat hebben we niet, hè?” zei Carla.


  
    
  


   Een leeuw bij de achterdeur 


  Drie


  



  “Misschien moeten we naar de politie,” zei Carla.


  “Misschien geloven die ons wel. Iemand moet ons geloven voordat hij echt honger krijgt.”


  “Hoe bedoel je?” zei Tom.


  “Nou, als hij echt honger krijgt en er zijn geen worstjes of restjes meer om te roven, dan moet hij gaan doden. Hij moet toch eten? Luister maar eens.”


  Ze deed haar boek weer open.


  “Op jacht,” las ze voor, “is hij even snel en wreed als de tijger. Een bergleeuw heeft in één nacht eens vijftig schapen gedood.”


  “Doden ze ook mensen?” vroeg Tom.


  Carla schudde haar hoofd.


  “Bijna nooit; dat staat tenminste in het boek. Alleen als ze erge honger hebben.”


  Het politiebureau was maar vijf minuten lopen van de school. Ze zouden voor het eind van de pauze terug kunnen zijn. Ze slopen het hek uit toen meneer Morgan niet keek en renden erheen. De agent keek op de twee hijgende kinderen neer. Hij tikte met zijn potlood op de balie.


  “Iets verloren, zeker?” vroeg hij.


  “Nee,” zei Tom.


  “We hebben iets gezien.”


  De agent deed verveeld.


  “O ja, en wat dan wel? Vliegende schotels misschien, of een roze olifant soms?”


  Hij grinnikte.


  “Een leeuw,” zei Tom.


  “Ik heb een leeuw er vandoor zien gaan met de worstjes van mevrouw Blunden. En zij heeft hem ook gezien, hè Carla?”


  Carla knikte.


  “Net zo dichtbij als u nu staat,” zei ze.


  “Dus voor alle duidelijkheid, jij hebt een leeuw gezien. Die ging er met de worstjes van mevrouw Blunden vandoor, hè?”


  “Ja,” zeiden Tom en Carla tegelijk.


  “En wat voor kleur had die leeuw?” zei de politieagent.


  Hij leunde voorover op zijn ellebogen en glimlachte naar hen.


  “Paars zeker, met groene stippen?”


  “Het was een poema,” zei Carla.


  “Een bergleeuw. Hij staat in mijn boek. Ze komen uit Amerika. Ze zijn een beetje gelig lichtbruin.”


  “Dus die leeuw is hier helemaal naar toe komen zwemmen vanuit Amerika, hè?”


  De glimlach verdween van zijn gezicht.


  “Wat denken jullie eigenlijk wel? Ik ben heus niet van gisteren, hoor. Nou, opgemarcheerd met jullie! Verknoei mijn tijd niet! Leeuwen, jazeker! En wat zullen ze de volgende keer weer bedenken? Vooruit, schiet op, anders roep ik de brigadier.”


  Ze liepen zwijgend terug naar school en glipten ongezien het plein weer op. Het was nog steeds speelkwartier.


  “Weet je wat ik denk,” zei Carla terwijl ze bij het hek ging zitten.


  “Dat je eeuwig op die hei kunt blijven zoeken zonder hem ooit te vinden, of niet?”


  “Ja, dat denk ik wel,” zei Tom.


  “Dus dan moeten we hem teruglokken, vind je niet?”


  “Hoe dan?” vroeg Tom.


  “Met eten,” zei Carla.


  Ze zette haar bril af en begon hem schoon te poetsen met haar rok.


  “Daar kwam hij de eerste keer ook op af, toch? Hij zou nooit zo dicht bij je huis gekomen zijn als hij geen honger had gehad. Waarom leggen we niet wat vlees voor hem neer om hem terug te lokken? Jij kunt naar hem uitkijken en een foto maken als hij komt. Als we een foto hadden, zouden ze ons wel moeten geloven, hè? Je hebt toch wel een fototoestel?”


  Tom schudde zijn hoofd.


  “Nee,” zei hij.


  “Maar ik wel,” zei ze.


  “En er zit ook een flitser op. Je mag hem lenen.”


  “En waar halen we dat eten vandaan?” vroeg Tom.


  “Mijn vader is toch slager, weet je nog wel?” zei Carla.


  Ze ademde op haar brilleglazen.


  “Ik neem morgen wat mee naar school, goed?”


  “Een nieuw vriendinnetje, hè Tarzan?”


  Het was Barry.


  “Jij Tarzan, zij Jane, hè?”


  Tom zag allemaal grijnzende gezichten om zich heen.


  Barry begon tegen hem te grommen als een leeuw en toen deden ze dat opeens allemaal. Plotseling knapte er iets van binnen bij Tom. Hij kon er niet meer tegen. Schoppend en stompend sprong hij boven op Barry en ze rolden over de grond. Meneer Morgan baande zich een weg door de joelende kinderen. Hij haalde de jongens uit elkaar voordat er echt iets gebeurd was. Maar Tom was blij dat Barry een bloedneus had opgelopen.


  “Nou weer aan het vechten, Tom Goss?” zei meneer Morgan.


  “Wat een kleine held, zeg. Wat is er met jou aan de hand, joh? Ik heb je nog nooit zo zien vechten. Heb je vandaag nog niet genoeg problemen gehad? Vooruit, naar binnen jullie alle twee. Tom, jij gaat de hamster kooi schoonmaken en het bord vegen. Barry, jij veegt het lokaal en ruimt de boekenkast op. Ingerukt. Als ik dit nog één keer zie, ga ik zelf slaan, begrepen?”


  Niemand durfde meer een woord over Toms worstjesleeuw te zeggen na zijn gevecht met Barry. Er werd ook niet meer voor de grap gegromd.


  ♦


  Tom voelde zich al veel vrolijker toen hij de bus uitstapte en naar huis rende. Sam kwam hem meestal tegemoet hollen, maar vandaag was hij er niet.


  “Waar is Sam?” zei hij toen hij de keuken binnenkwam.


  Zijn moeder en vader zaten aan tafel. Vader had zijn laarzen nog aan en zijn gezicht stond verbeten.


  “Leuke dag gehad?” vroeg Toms moeder zoals altijd.


  Ze stond op en veegde haar handen aan haar schort af.


  “Doe je jas uit, dan zet ik vast je thee klaar.”


  “Waar is Sam?” vroeg Tom weer.


  Hij zag aan hun gezichten dat ze iets voor hem verborgen hielden.


  “Weg,” zei zijn vader.


  “En als hij verstandig is, dan blijft hij ook weg.”


  “Wat is er gebeurd?” zei Tom, die zijn jas al half uit had.


  “Wat is er aan de hand? Hoe bedoel je, Sam is weg? Weg waarheen?”


  “Ik weet het niet en het kan me niet schelen ook,” zei zijn vader.


  Hij keek Tom aan.


  “Ik heb je gewaarschuwd, niet één keer, maar heel vaak. Ik heb je gezegd die hond van je op te sluiten, hè? Ik heb je gezegd dat het uit de hand liep met hem.”


  “Het is toch niet Toms schuld,” zei Toms moeder.


  “Die dingen gebeuren nou eenmaal. We zijn wel eens eerder lammetjes kwijtgeraakt.”


  “Maar deze zijn niet gewoon kwijtgeraakt, of wel soms?” zei zijn vader.


  Hij gaf een klap op de tafel.


  “Die hond van hem heeft ze afgemaakt.”


  “Sam?” zei Tom.


  “Sam heeft schapen afgemaakt? Dat bestaat niet. Hoe weet je dat hij het geweest is?”


  “Omdat ik hem gezien heb. Ik zag hem wegrennen en dat is voor mij voldoende. Het was vlak na het middageten. Eerst zag ik de schapen in paniek de heuvel afkomen aan de overkant van de beek. Ik dacht dat er misschien een vos bij was, dus ik kwam hier mijn geweer halen. Toen ik weer buiten was, stond die hond van jou daar. Er lagen drie lammetjes naast hem op de grond. Hij schrok van het schot en rende als de bliksem het bos in.”


  “Je hebt op Sam geschoten? Je hebt op hem geschoten?” schreeuwde Tom.


  “Natuurlijk, ja,” zei zijn vader.


  “Wat moet ik dan doen? Toekijken terwijl hij mijn schapen afmaakt? Ik moest hem op een of andere manier wegjagen. Maak je geen zorgen. Ik heb hem niet geraakt. Ik stond te ver weg en ik mikte trouwens ook boven zijn kop. Maar als hij terugkomt, moet hij weg. Op een boerderij kun je geen hond hebben die schapen doodbijt.”


  “Bedoel je dat hij een spuitje krijgt?” zei Tom.


  “Maar dat kun je niet doen, dat kan niet. Hij is het niet geweest, dat bestaat gewoon niet. Sam is geen rover. Hij is zijn hele leven al gewend aan schapen. Hij zou ze nooit doodbijten. Het is de leeuw geweest, dat moet wel.”


  “Wat ik daar vanmiddag gezien heb, was geen leeuw, Tom. Dat was Sam. Hij heeft die schapen doodgebeten en als hij terugkomt moet hij weg. Als je dat maar in je oren knoopt.”


  “Da’s niet eerlijk.”


  Tom moest tegen zijn tranen vechten.


  “Da’s niet eerlijk. Sam heeft het niet gedaan, ik weet het zeker. En ik zal het bewijzen ook.”


  Hij schoot zijn jas weer aan en rende de deur uit. Zijn moeder riep hem na dat hij terug moest komen, maar hij luisterde niet. Hij holde over het weiland achter het huis en sprong over de beek daarachter. Er liepen geen schapen meer op het land. Zijn vader had ze zeker naar binnen gebracht voor de veiligheid. Halverwege de helling zag hij wol op de grond liggen. Daar waren de lammetjes zeker doodgebeten. Vanaf de wol liep er een bloedspoor op het gras naar de omheining. Daar vandaan zag hij het verdwijnen in het dichte eikenbos. Hij bleef aan de rand van het bos staan en riep: “Sam! Sam!”


  Hij stak zijn vingers in zijn mond en floot.


  Het echode door het dal, maar hij kreeg geen geblaf als antwoord. Hij kroop onder de omheining door en ging het bos in. Zo nu en dan bleef hij staan om Sam te roepen. Hij hoorde alleen het oehoe van een uil en eenmaal de schreeuw van een opgeschrikte fazant. Het werd al donker maar hij holde steeds dieper het bos in. Eindelijk kon hij de andere kant van het bos en de open heide daarachter onderscheiden. Hij stond stil om goed te kunnen luisteren.


  “Sam! Sam!” riep hij.


  Plotseling hoorde hij vlakbij geritsel in de bladeren en een zwak gejank. Hij vond Sam liggend tegen een boom. Hij had een snee in zijn voorpoot, die onder het bloed zat. Hij hijgde zwaar en zijn roze tong hing uit zijn bek. Hij zag er doodmoe en verzwakt uit.


  “Gaat het, Sam?” zei Tom.


  Hij knielde bij Sam neer en streelde zijn kop.


  “Waar ben je geweest, Sam? Wat heb je uitgespookt? Ik weet denk ik wel hoe je aan die snee komt. Jij bent tegen die leeuw tekeergegaan, hè? Voor niets of niemand bang, hè! Zelfs niet voor een leeuw.”


  Hij bekeek de wond wat beter.


  “Het is niet zo erg diep, Sam. Je hebt geluk gehad, weet je dat. Je leeft nog! Ik kan je niet naar de dierenarts brengen en ook niet naar huis. Ik moet zelf voor je zorgen. Als ik zeg dat je gewoon op de schapen hebt gepast, gewoon je werk deed, dan geloven ze me niet. Als ik zeg dat je een leeuw verjaagd hebt, geloven ze me niet. Weet je Sam, ze denken dat jij die lammetjes doodgebeten hebt. Daarom heeft pa op je geschoten, maar dat weet je vast al. Je bent niet dom, hè? Ik moet ergens een schuilplaats vinden. Een plek waar je veilig bent totdat ze merken dat jij niet de schuldige bent.”


  Hij tilde Sam op en droeg hem naar de beek. Hij ging naast hem zitten en waste de poot tot al het bloed eraf was. Sam bleef over zijn schouder kijken en janken. Tom dacht dat de wond hem pijn deed en waste hem nog voorzichtiger uit.


  “Moet schoon blijven,” zei hij, terwijl hij op zijn hurken ging zitten.


  “Ik weet het! Ik weet het!” zei hij.


  “Er is een plek waar ze je nooit zullen vinden: de Spookhut. Dat oude vervallen huisje aan de andere kant van het bos. Vader bewaart er wat gereedschap en wat hooi, maar ‘swinters komt er nooit iemand. Het komt wel goed, Sam, het komt wel goed. Als ik die leeuw vind, zal ik direct een foto van hem maken. Dan zien ze allemaal dat jij het niet geweest bent die de lammetjes doodgebeten heeft. Dan kun je weer thuiskomen. Maar eerst moet ik die leeuw vinden, begrijp je, Sam? En hij is daar ergens op de hei, ik weet het zeker. Jij hebt hem daarheen gejaagd, hè?”


  ♦


  Tom keek niet één keer in de grote eikeboom boven zijn hoofd. Als hij dat wel gedaan had, zou hij de bergleeuw op een tak hebben zien liggen. De leeuw hield hem in de gaten. Hij was moe en had honger. Hij had zelfs helemaal geen tijd gehad de gedode lammetjes op te eten. De hond had hem besprongen. Hij had geprobeerd hem af te weren, maar de hond was te fel geweest. Hij had geprobeerd van hem vandaan te rennen, maar de hond was te snel geweest. Hij had maar één ding kunnen doen, in een boom klimmen en zich verbergen. Hij had nog steeds honger, maar hij was tenminste veilig.


  
    
  


   Een leeuw bij de achterdeur 


  Vier


  Sam lag nu op het bed van hooi dat Tom gemaakt had. Hij lag in een hoek van de hut. De hele Spookhut lag tot de nok toe vol met hooibalen.


  “Je hebt het hele huisje voor jezelf,” zei Tom.


  “Er zijn misschien wel muizen en ratten, maar een beetje jagen vind je niet erg, hè? Je zult het lekker warm hebben hier. Morgen na school kom ik terug met wat eten. Dan neem ik ook wat water mee om je wond weer uit te wassen. En onthoud het, hè, absoluut niet blaffen of janken! Begrepen?”


  ♦


  Sam begreep het blijkbaar, want hij hield zijn kop scheef en zijn oren gespitst.


  “Als pa je hier vindt, ben je er geweest. Dat weet je, hè?”


  Tom knielde bij Sam neer en krabde hem achter de oren.


  “Nacht, Sam. Hou je taai. Tot morgen, hoor.”


  De volgende ochtend zat Tom alleen voor in de bus, zo ver mogelijk van de anderen af. Hij dacht aan Carla Nieman met haar vlees en haar fototoestel. Zou ze er nog aan gedacht hebben?


  ♦


  Tom had zich geen zorgen hoeven maken. Toen hij uit de bus stapte, stond ze op hem te wachten. Samen liepen ze om de fietsenstalling heen, waar ze rustig konden praten.


  “Heb je het?” vroeg hij.


  Ze glimlachte en klopte op haar schooltas.


  “Restjes rundvlees,” zei ze, “en mijn camera zit hier ook in. Heb je hem nog gezien?”


  “Nee,” zei Tom, “maar hij heeft gedaan wat jij zei. Hij heeft drie van onze lammetjes doodgebeten.”


  En hij vertelde Carla alles.


  ♦


  Over Sam en hoe hij hem gewond in het bos gevonden had.


  “Pa denkt dat Sam het gedaan heeft. Als hij hem vindt, laat hij hem een spuitje geven. Maar hij vindt hem niet want ik heb hem veilig verstopt. Ergens waar ze hem niet kunnen vinden. Maar we moeten bewijzen dat het de leeuw geweest is, Carla. Ik kan Sam niet eeuwig verborgen houden. We moeten die leeuw vinden; het moet gewoon.”


  “Hij komt wel op het vlees af,” zei Carla.


  “Je zult het zien. Waar leg je het neer?”


  “Nog niet over gedacht, eigenlijk,” zei Tom.


  “Hij is de richting van de hei opgerend nadat hij de lammetjes gedood had. Sam moet hem achterna gezeten hebben. Daar heb ik hem gevonden, vlak bij de beek. Als de leeuw daar geweest is, komt hij er waarschijnlijk ook terug.”


  “Dat is helemaal geen gekke plek,” zei Carla.


  “Misschien komt hij er wel terug om te drinken. Hij moet toch drinken. Je moet het vlees pal naast de beek leggen, waar het modderig is.”


  “Waarom?”


  “Sporen,” zei Carla.


  “Je moet er zeker van zijn dat hij het vlees weggehaald heeft. Anders kan het ook wel een buizerd of een vos of een kraai of zo geweest zijn. Ik heb het in mijn boek opgezocht. Ik heb het spoor van een bergleeuw overgetrokken, het zit in de camerahoes.”


  Ze keek rond of niemand op hen lette en pakte toen de zak vlees en de camera. Ze stopte ze onder in Toms tas.


  “Kun je morgen nog wat meebrengen?” vroeg Tom.


  “Misschien komt hij de eerste keer niet direct.”


  “Ik zal elke dag iets meenemen totdat hij komt,” zei Carla.


  “Vader merkt het toch niet. Het zijn maar restjes; die gaan toch in de worst. En hij houdt van worstvlees, hè?”


  Ze draaide zich al om.


  “Goed dat je Barry gisteren op zijn donder hebt gegeven. Ik had het zelf wel willen doen, maar ik ben wat te klein. Hij zeurt altijd over mijn bril en over hoe klein ik ben. Succes.”


  En weg was ze. Waarom heb ik nooit eerder echt met haar gepraat, dacht Tom. Misschien omdat ze altijd zat te lezen. Zij is het eerste meisje dat ik echt aardig vind, zei hij bij zichzelf.


  ♦


  Tom kon de hele dag aan niets anders denken dan aan Sam en de leeuw. Hij kreeg twee waarschuwingen omdat hij niet oplette, maar het kon hem niet schelen. Zodra hij die middag uit de bus kwam, rende hij naar de Spookhut. Sam stond bij de deur te wachten. Hij sprong tegen hem op en likte Toms gezicht. Toen vond hij iets dat lekkerder rook in Toms tas. Tom pakte een handvol vleesrestjes en voerde ze aan Sam.


  “Het is eigenlijk niet voor jou, maar er is genoeg,” zei hij.


  “De rest is voor de leeuw, Sam. Eén foto moet ik van hem hebben en dan kun jij weer thuiskomen. Ik wil hun gezichten wel eens zien, Sam, als ze merken dat het echt een leeuw was.”


  Sam leek al erg opgeknapt, maar hij hinkte nog met zijn gewonde poot. Tom bleef zo lang hij kon bij Sam. Hij maakte de snee weer schoon en praatte tegen hem. Sam jankte even toen hij wegging. Maar toen Tom nog even door het raam keek, zag hij Sam met zijn snuit in het hooi snuffelen. Hij was op zoek naar muizen en ratten en hij leek best tevreden.


  ♦


  “Beetje laat terug, hè Tom?” zei zijn moeder.


  “De bus was te laat,” zei Tom.


  Hij voelde hoe zijn vader hem scherp aankeek.


  “Vreemd,” zei hij, “dacht dat ik hem een poosje geleden voorbij hoorde gaan. Je bent op zoek geweest naar Sam, hè? Kijk eens naar je schoenen, onder de modder zitten ze.”


  “Nou goed dan, dat is ook zo,” schreeuwde Tom.


  “En als ik hem vind, neem ik hem mee en kom ik nooit meer terug. Je mag hem geen spuitje laten geven, pa, dat mag niet.”


  Hij werd zonder eten naar boven gestuurd. Hij wist wel dat hij geroepen zou worden als zijn vader de koeien ging melken.


  “Wees toch redelijk, Tom,” zei zijn moeder.


  “Je vader heeft toch gelijk. Een hond die schapen doodt, kan toch geen kudde bewaken? Dat begrijp je toch ook wel?”


  “Sam heeft die schapen niet doodgebeten. Dat heb ik toch gezegd, mam. Het is die leeuw geweest.”


  Zijn moeder schudde haar hoofd.


  “Dat begrijp ik nou niet. Dat je dat belachelijke verhaal maar volhoudt.”


  “Maar het is echt waar, mam,” zei Tom.


  Zijn moeder haalde haar schouders op.


  “Eet je bonen nou maar op, Tom en laten we er niet meer over praten,” zei ze.


  Die nacht wachtte hij in bed tot hij zeker wist dat iedereen sliep. In een paar minuten had hij al zijn warme kleren aan. Bij de achterdeur trok hij zijn laarzen en zijn jas aan. Hij had het fototoestel van Carla om zijn nek. Buiten was het bitter koud. Hij liep over de velden naar het bos. Een enkele heldere ster en de halve maan verlichtten de nacht. In het bos liep hij voorzichtig verder. Hij probeerde geen geluid te maken. Het was een stille nacht. Alleen het ruisen van de beek en het roepen van een paar uilen in het dal waren hoorbaar.


  Tom liep langs de beek tot de plek waar hij de dag tevoren Sam gevonden had. Al gauw vond hij de beste plaats om het vlees neer te leggen. Aan deze kant van de beek was een modderstrandje. Vlak erboven stond een oude boomstronk. Om bij de boomstronk te komen, moest de leeuw een poot in de modder neerzetten. Hij legde het vlees op een hoopje op de boomstronk. Toen ging hij iets verderop achter een boom zitten en wachtte.


  Binnen een half uur waren zijn voeten ijskoud en kon hij zijn duimen niet meer voelen. Maar hij bleef zitten, met zijn fototoestel in de aanslag. De uren gingen voorbij en er gebeurde niets. Hij had zin om lekker op de grond te gaan liggen slapen. Maar hij dwong zichzelf wakker te blijven. De hele nacht bleef hij zitten tot het eerste grijze daglicht boven de hei verscheen. Voor hij wegging, keek hij in de modder rondom de boomstronk. Er waren geen sporen.


  “Ik weet dat je er bent. Ik laat iets voor je achter,” riep hij.


  “De rest is voor Sam.”


  Boven hem lag de bergleeuw in zijn boom. Hij keek hoe de jongen het vlees in zijn jaszak stopte. Hij wachtte tot Tom weg was en gleed toen naar beneden. Met een paar sprongen was hij bij de boomstronk. Hij verslond het vlees en likte de boomstronk schoon.


  ♦


  Tom bleef die ochtend zo lang hij kon bij Sam in het huisje. Hij keek hoe hij at en ging toen naast hem in het hooi liggen. Hij kroop lekker bij hem om warm te worden.


  “Hij komt wel, hoor Sam. Hij moet gewoon een keer komen. Ik blijf iedere nacht bij die beek zitten tot hij komt. Kan me niet schelen hoe lang het duurt.”


  ♦


  Toen hij thuiskwam, kroop hij weer in bed. Hij sliep als een blok toen zijn moeder hem wakker kwam maken. Hij was zo moeilijk wakker te krijgen dat hij bijna de schoolbus miste. Nu nam Carla elke dag vlees mee naar school. En elke avond legde Tom het op de boomstronk neer voor de leeuw. Dan ging hij zitten wachten.


  Een keer at een ruziënde dassenfamilie alles op terwijl hij toekeek. En er waadde eens een vos door de beek die zich eraan te goed deed. Maar wie er ook kwam, de leeuw niet. Tom vond zelfs nooit een spoor dat een beetje op Carla’s tekening leek. Hij begon de hoop op te geven. Misschien, dacht hij, misschien hebben ze toch gelijk. Misschien heb ik het allemaal maar gedroomd.


  Hij kon niet weten dat hij iedere avond in het bos werd bespied. Vanuit de takken boven hem lag er steeds een leeuw naar hem te kijken. Hij kon niet weten dat de leeuw iedere avond wachtte tot Tom weg was. Dan kwam hij uit de boom naar beneden en peuzelde het vlees op. En nooit zette hij een poot in de modder. Dat hoefde helemaal niet. Moeiteloos sprong hij telkens van de begroeide oever op de boomstronk.


  ♦


  Na een week was Tom uitgeput. Hij viel tijdens de les steeds in slaap. Meneer Morgan zei dat hij niet zo lang televisie moest kijken. Zijn moeder dacht dat hij iets onder de leden had. Ze wilde hem thuis houden van school. Meestal zou Tom dat juist heerlijk gevonden hebben. Maar nu moest hij steeds vlees voor de leeuw hebben. Hij moest wel naar school, want alleen daar kon hij dat krijgen. Carla stond elke ochtend op het plein op hem te wachten.


  “Nog geluk gehad?” vroeg ze dan.


  “Nee,” zei hij, “helemaal niet.”


  “Hij komt wel een keer,” zei ze dan.


  “Hij heeft honger. Hij moet het vlees een keer ruiken. Hij komt wel, je zult het zien.”


  En dat wilde Tom graag horen. Maar toen hij dan eindelijk op een koude winderige avond kwam, sliep Tom. Hij hoorde de leeuw helemaal niet uit zijn boom springen. Hij hoorde hem absoluut niet naar zijn plekje komen tussen de bladeren. De leeuw besnuffelde even het gezicht van de jongen. Toen liep hij naar de boomstronk om zijn vlees op te eten. Tom schrok wakker van geplons in de beek. Er was een stuk vlees in gevallen en de leeuw was er achteraan gesprongen. Tom had het nooit een eng idee gevonden de leeuw tegen te komen. Maar nu stond hij er niet meer dan een paar stappen van af. Hij zag wat een enorm groot en sterk beest het was. En plotseling was hij verstijfd van angst. De jongen en de leeuw keken elkaar even aan. Toen knauwde de leeuw weer verder aan zijn feestmaal. Zo langzaam als hij kon, stond Tom op. Hij dacht even aan het fototoestel en de foto die hij steeds had willen maken. Maar nu had hij nog maar een gedachte, wegrennen! Hij liep achteruit en verloor de leeuw geen moment uit het oog. Toen draaide hij zich om en rende weg. Hij zag de boomwortel waar hij over struikelde niet eens. Lichtflitsen schoten door zijn hoofd toen hij ermee tegen een boomstam sloeg. Daarna wist hij niets meer. Toen hij wakker werd, voelde hij iets zwaars op zich liggen. Hij deed langzaam zijn ogen open. Er lag een reuzepoot op zijn borst. De ogen van de leeuw staarden hem aan.


  
    
  


   Een leeuw bij de achterdeur 


  Vijf


  Eerst dacht Tom dat hij een nachtmerrie had. Iedereen weet dat een nachtmerrie alleen ophoudt als je wakker wordt. Dus probeerde hij wakker te worden, maar het wilde niet lukken. Pas toen de leeuw zijn nek begon te likken, wist hij dat hij niet droomde. De adem van de leeuw blies heet in zijn gezicht. Zijn tong onderzocht het plekje achter zijn oor. Die voelde aan als warm, nat schuurpapier. Tom sloot zijn ogen en wachtte op de eerste hap van de leeuw. Als ze de restjes vinden, dacht hij, weten ze tenminste dat ik niet gelogen heb. Dan weten ze dat ik het niet allemaal verzonnen heb. De leeuw begon zijn kin en toen zijn neus te likken. Nu werd het Tom te bar en hij probeerde hem weg te duwen. Tot zijn verbazing hield de leeuw meteen op. Hij ging rechtop zitten en geeuwde. In het maanlicht zag Tom opeens iets glinsteren op de leeuweborst. Hij kwam overeind om beter te kunnen kijken. Het was een rond zilveren plaatje aan een brede leren halsband. Tom zag dat er letters op stonden en voorzichtig stak hij zijn hand uit.


  ♦


  Toen rolde de leeuw op zijn rug net als Sam als hij geaaid wilde worden. Tom hees zich op een elleboog en streelde de buik. De leeuw kronkelde van plezier toen Toms hand onder zijn kin kietelde. Deze leeuw is geen menseneter, dacht Tom. Hij vindt me aardig. De vacht was dik en warm. Voor Tom het wist lagen de twee voorpoten om zijn nek. De leeuw trok hem boven op zich en begon hem weer te likken. Toen begon hij te spinnen, een diep ronkend geluid in zijn binnenste. Nu kon Tom lezen wat er op de schijf stond. Er stond: Leo. Tel. Morton 728.


  Tot de ochtend bleven de jongen en de leeuw tussen de dode bladeren stoeien. Ze speelden bij de beek en renden over de heuvel naar de hei. Tom zag de leeuw alleen nog maar als een grote poes. Hij voelde zijn ongelooflijke kracht maar wist dat hij niet gevaarlijk was. Ze vonden elkaar aardig en ze vertrouwden elkaar meteen. Nu zaten ze naast elkaar en keken over de hei naar een rondhuppelend konijntje.


  Ineens was de leeuw verdwenen. Hij was in een paar sprongen over de beek en de heuvel op. Het opgeschrikte konijn dook de heg in en de leeuw kwam terugwandelen. Hij liep door de beek en over het modderstrandje. Toen hij weer zat, begon hij zijn vuile poten schoon te likken.


  “Niet zo’n beste jager, hè?” zei Tom.


  “Je moet ze besluipen, niet bestormen zoals een horde soldaten zou doen. Maar je bent ook helemaal geen wilde leeuw, hè? Je bent gewoon een oude knuffelpoes. Maar ja, ik kan je hier niet achterlaten. Want het enige dat je vangen kunt, zijn schapen. Je hebt er al een paar van mijn vader te grazen gehad, hè? Die naam op je halsband betekent in ieder geval dat je ergens thuishoort, of niet?”


  De leeuw likte zijn snorharen en keek uit naar konijntjes.


  “Wat moet ik met je beginnen?” zei Tom en hij legde zijn arm om de leeuwenek.


  “Dat zou ik wel eens willen weten. Als ik thuis vertel dat jij hier bent, geloven ze me toch niet. En als ze het wel geloofden, zouden ze je opjagen en doodschieten, En dat mag niet gebeuren, vind ik.”


  Tom zat even na te denken.


  “We kunnen maar één ding doen. Ik moet je naar je eigen huis brengen. We zullen wel verder komen met dat telefoonnummer aan je halsband. We moeten Carla zien te vinden. Zij weet wel wat het beste is. Maar hoe moet je daar komen? Je zult wel niet zomaar komen aanhollen als ik je roep, zoals Sam. Dus heb ik een lijn nodig.”


  Hij zocht in zijn zakken naar een stuk touw, maar vond niks. Opeens zag hij het fototoestel tussen de bladeren tegen een boom aan liggen.


  “Is zeker gevallen toen ik struikelde,” zei hij.


  Hij raapte het op en deed de hoes open.


  “Jouw schuld als het kapot is hoor,” zei hij.


  “Hoe kon ik nou weten dat je zo’n zacht ei was. Daar zie je helemaal niet naar uit, weet je dat.”


  Het fototoestel was niet kapot. Tom klikte het net weer dicht toen hij de schouderband zag. Het was een lange, leren band, precies wat hij zocht.


  “Ik weet niet of je een lijn gewend bent,” zei hij.


  “Maar dat merken we vanzelf.”


  Hij knoopte de lijn aan de halsband van de leeuw vast. Eerst bleef de leeuw stokstijf zitten en keek hem aan. Wat Tom ook deed, hij kwam niet van zijn plaats. Tom praatte vriendelijk tegen hem en probeerde hem om te kopen met vleesrestjes. Hij probeerde het met botte kracht en sleurde en trok uit alle macht.


  “Kom nou, Leo,” zei hij, “je moet meekomen. Er gebeurt niks, echt waar. Ze zullen je niks doen, dat beloof ik.”


  En weer trok hij zo hard hij kon, maar het hielp niet. De leeuw geeuwde en ging liggen met zijn kop tussen zijn poten. Maar Tom had nog een idee achter de hand.


  “Goed dan, als je je zo voelt, dan laat ik je wel hier. Kan me toch niks schelen.”


  Hij liet de lijn vallen en liep weg. Hij had nog geen vijftig meter gelopen toen hij achter zich geritsel hoorde. Hij draaide zich om en zag de leeuw achter zich aan komen springen.


  “Dacht wel dat je zou komen,” zei Tom toen hij de lijn oppakte.


  “Je wilt niet alleen achterblijven, hè? Kom mee dan, we moeten naar Carla en we hebben niet veel tijd. Er zijn ook nog een paar anderen waar je op bezoek moet. Ik weet nou wel dat je een ei bent, maar dat weten zij niet. Ik wil dat je zo woest kijkt als je kunt. Doe of je honger hebt, Leo, laat je tanden zien.”


  Tom grinnikte toen hij zichzelf in gedachten met de leeuw door de school zag lopen.


  “Je mag ze natuurlijk niet opeten, zelfs Barry niet,” zei hij.


  “Die zal trouwens toch niet zo lekker smaken, denk ik. Ik wil ze alleen maar bang maken.”


  En de leeuw wandelde naast hem het bos uit naar de stad toe. Toms moeder ging hem zoals altijd om zeven uur wakker maken. Zijn bed was leeg. Tom ging vaak al thee zetten als hij vroeg wakker werd. Maar toen ze beneden kwam, zag ze de achterdeur open staan. Daar was ze ook niet verbaasd over. Toms vader liet altijd de deur open als hij ging melken. Maar toen ze hem dichtdeed, zag ze dat Toms jas en laarzen er niet waren. Ze riep zijn naam. Misschien is hij met zijn vader aan het melken, dacht ze. Ze liep snel op haar pantoffels naar de stal, maar Tom was er niet.


  “Ik zoek Tom,” zei ze.


  Toms vader schudde zijn hoofd.


  “Die is hier niet geweest,” zei hij.


  “Is zeker die hond van hem aan het zoeken. Ik heb dat jong haast niet gezien sinds dat beest weg is. Geef maar een gil, hij zit vast wel ergens.”


  “Ik heb al geroepen,” zei Toms moeder.


  “En hij geeft geen antwoord. Hij is hier helemaal niet.”


  “Maak je je ongerust?” vroeg Toms vader.


  Ze knikte.


  “Ik maak me zorgen om hem,” zei ze.


  “Hij is al vanaf Kerstmis helemaal uit zijn doen.”


  “Ik melk even dit beest af en dan kom ik er aan,” zei Toms vader.


  “Hij zal wel ergens in de buurt zijn.”


  Ze zochten samen het erf af, alle schuren en stallen, maar Tom was nergens. Ze klommen op hooimijten en zolders en renden roepend over het land. Ze zochten langs de beek en kamden het hele bos uit.


  “Nog even naar de Spookhut,” zei Toms vader toen ze het bos uitkwamen.


  “Als hij daar niet is, dan moeten we de politie bellen.”


  Toen ze bij het huisje aankwamen, hoorden ze Sam binnen janken. Toms vader deed de deur open en de hond sprong naar buiten. Hij probeerde hem vast te pakken, maar de hond stoof het bos in. Ze liepen er achteraan en riepen hem terug. Maar Sam rook het spoor van de leeuw en was niet te houden. De hond rende door tot aan de beek met zijn neus op de grond. Aan de oever begon hij verwoed tussen de bladeren te snuffelen. Zijn nekharen gingen overeind staan en hij begon woedend te blaffen. Toen ze hem eindelijk hadden ingehaald, zagen ze de reuzesporen in de modder. Hier had Tom een paar uur geleden met de leeuw liggen stoeien. De sporen waren veel te groot voor een hond, een vos, een das. Toms ouders keken elkaar aan. Ze wisten allebei wat voor dier het geweest was.


  “Dat is Toms leeuw, he?” zei Toms moeder terwijl ze neerknielde.


  Toen zagen ze ook Toms voetstappen.


  “En dat zijn Toms laarzen, hè?”


  “Zijn maat wel ongeveer, ja,” zei Toms vader.


  “En ik wou hem niet geloven, zelfs niet naar hem luisteren. God mag weten wat er gebeurd is! Dat vergeef ik mezelf nooit, nooit!”


  ♦


  In het zwakke licht van de vroege wintermorgen haastte Tom zich naar de stad. Hij kende het gebied als zijn broekzak. Hij stak alleen wegen over als hij zeker wist dat hij niet gezien werd. Ze liepen met een boog om de huizen heen. De leeuw gleed soepel naast hem voort en probeerde niet te ontsnappen. De stad werd juist wakker toen hij er aankwam. Overal in de huizen brandde licht en er reden al wat auto’s. Tom ging met de leeuw onder een heg zitten. Hij zat te bedenken hoe hij bij Carla moest komen zonder gezien te worden.


  “Ik kan de Hoofdstraat niet door,” zei hij.


  “Veel te veel mensen, veel te groot risico. We moeten omlopen, naar haar achterdeur gaan. Alleen ben ik daar nog nooit geweest. Weet geeneens of ze een tuin hebben. Nou ja, ik weet wel waar de winkel is en dat ze daar ook woont. De slagerij is van voren roze geverfd en aan de achterkant dus ook. We vinden het wel.”


  Tom kon het huis gemakkelijk vinden want de slagersauto stond er pal voor.


  ‘J. Nieman – de kwaliteitsslager’ stond er op de zijkant. De leeuw besnuffelde de hele auto, Tom kon hem er nauwelijks vandaan houden. Hij deed het tuinhek open en ze renden over het grasveldje naar het verlichte keukenraam. Carla zat aan tafel cornflakes te eten en haar moeder waakte over de broodrooster.


  ♦


  Tom tikte tegen het raam. Carla zat de achterkant van het cornflakespak te lezen en keek niet eens op. Hij klopte weer, nu iets harder, en Carla’s moeder keek op. Tom dook naar beneden en hield zijn adem in. Hij hoorde ze binnen praten. Plotseling stond de leeuw op zijn achterpoten door het raam naar binnen te kijken. Tom probeerde hem naar beneden te trekken, maar hij gehoorzaamde niet. Toen ging de deur open. Het was Carla, niet haar moeder. Ze had haar bril in haar hand. Ze keek naar de leeuw, zette toen haar bril op en keek weer.


  “Dus je hebt hem gevonden? Mijn moeder had een rolberoerte gekregen als ze hem gezien had,” zei ze.


  De leeuw begon tegen haar te blazen en achteruit te lopen.


  “Rustig maar,” zei Carla, “ik zal je niks doen. M’n moeder is boven, Tom, ik moet even op de toast letten. Ik heb eigenlijk niet zoveel tijd.”


  “Hij is tam,” zei Tom.


  “Net een grote poes, eigenlijk.”


  “Zal wel, anders was je al dood, denk ik,” zei ze.


  “Ik dacht dat je zei dat ze geen mensen aanvielen,” zei Tom.


  “Doen ze ook niet, alleen als ze niks anders te eten hebben,” zei Carla.


  “Wat heeft hij daar om zijn nek?”


  Ze liep langzaam naar de leeuw toe, met uitgestoken hand.


  Tom voelde hoe de leeuw zich schrap zette. Maar Carla knielde bij hem neer en kriebelde hem achter zijn oren. De leeuw ontspande.


  “Zijn naam staat erop, en een telefoonnummer, denk ik,” zei Tom.


  “Leo,” las Carla hardop, “dat betekent leeuw in het Latijn. Zodra ik mijn eten op heb en mijn moeder naar haar werk is, ga ik bellen. Ik bel Morton 728, waar dat ook mag wezen, en zeg dat ze hem moeten ophalen, oké?”


  “Oké,” zei Tom, “maar eerst wil ik hem naar school meenemen. Ik wil iedereen laten zien dat ik niet gelogen heb. En dan gaan we naar dat stomme politiebureau.”


  “Dan zeg ik dat ze hem bij het politiebureau moeten ophalen, goed?” zei Carla.


  “Ik moet nu weg. Wacht maar in het tuinschuurtje daar, dan gaan we samen naar school. Ik wil erbij zijn als Barry Parsons de leeuw ziet. Dat wil ik voor geen goud missen.”


  Ze glimlachte naar Tom en aaide de leeuw over zijn kop.


  “Hij is prachtig,” zei ze.


  “Is hij niet prachtig?” en ze draaide zich om naar de deur.


  “Tom,” zei ze, “ik vind je erg dapper. Voor een jongen tenminste.”


  En weg was ze.


  ♦


  Tom en de leeuw hoefden niet zo lang te wachten in het schuurtje. Maar toen Carla er aankwam had de leeuw wel bijna alle potten omgegooid. Carla keek naar de rommel op de grond.


  “M’n vader zal wel niet zo enthousiast zijn,” zei ze.


  “Maar nou ja, ik zeg wel dat het een vos geweest is. Kom mee, anders zijn we nog te laat.”


  “Heb je dat nummer gebeld?” vroeg Tom.


  “Ze komen er direct aan,” zei ze.


  “Die man zei dat hij al meer dan zes maanden spoorloos is. \ Niemand had hem gezien, ze dachten X/ dat hij dood was. Het is nogal ver weg ook, wel honderd kilometer of zo. Helemaal aan de andere kant van de hei. Hij is echt ver van huis.”


  Toen ze de Hoofdstraat inliepen, draaiden de mensen zich om en keken. En dan draaiden ze zich nog een keer om en keken weer.


  “Dit wordt enig,” zei Carla.


  “Volgens mij ook,” zei Tom, “ja, volgens mij ook.”


  
    
  


   Een leeuw bij de achterdeur 


  Zes


  Het was vijf voor negen. Het was vol op het schoolplein toen ze met de leeuw tussen zich in aan kwamen lopen. Het leek wel of er een steen in een vijver werd gegooid. Toen ze de leeuw zagen, schuifelden de kinderen langzaam achteruit naar het hek. Sommigen holden gillend de school binnen, maar de meesten hielden zich stil. Tom en Carla stonden naast de leeuw midden op het lege plein. Een paar kinderen jammerden en klampten zich aan elkaar vast. De meesten staarden alleen maar naar de leeuw, verlamd van schrik. Tom keek het plein rond tot hij degene zag die hij zocht. Barry Parsons stond tegen de muur onder de kastanje die het plein schaduw gaf. Tom, Carla en de leeuw liepen langzaam naar hem toe.


  “Hij is doodsbenauwd,” zei Carla.


  “Ja, hè? Doodsbenauwd,” zei Tom.


  “Blijf uit de buurt,” riep Barry.


  “Blijf daar staan. Hij verscheurt me!”


  “Wie verscheurt je?” zei Tom.


  “Dat beest, dat leeuwebeest. Hou hem weg!”


  Barry moest steeds slikken. Zijn gezicht was zo wit als een doek.


  “Maar jij zei toch dat ik die hele leeuw verzonnen had, Barry,” zei Tom.


  De leeuw snuffelde aan Barry’s spijkerbroek en begon eraan te likken. Barry deed zijn ogen dicht.


  “Schijnt je wel te lusten, Barry,” zei Tom.


  “En hij heeft nog niet ontbeten.”


  Barry probeerde langs de muur weg te schuiven.


  “Probeer maar niet weg te komen, Barry, want dan eet hij je op. Je kunt beter doodstil blijven staan.”


  De leeuw keek omhoog naar Barry. Hij likte zijn snorharen. Carla trok Tom aan zijn mouw en hij draaide zich om. Alle leerkrachten stonden samengedromd bij de schooldeur, de een half verscholen achter de ander.


  “Dag Barry,” zei Tom.


  “Je gelooft me nu wel, hè?”


  Barry knikte.


  “Mooi zo,” zei Tom.


  “Kom maar, Leo, ik wil je voorstellen aan mijn onderwijzer, meneer Morgan. Hij geloofde me ook niet, net als iedereen.”


  Ze liepen het plein over in de richting van de leerkrachten.


  “Goedemorgen, mevrouw Colvin,” zei Tom en hij probeerde niet te lachen.


  “Ik heb iets meegebracht om aan meneer Morgan te laten zien.”


  De leerkrachten stonden met open mond te kijken. Alles wat hij van meneer Morgan zag, was een wit gezicht achter iemands schouder.


  “O, hij doet niemand kwaad, hoor. Hij is niet gevaarlijk, maakt u zich niet ongerust. Maar het is een leeuw, hè mevrouw, zoals ik u verteld heb.”


  Mevrouw Colvin knikte.


  “Dit is nu de leeuw waar ik over verteld heb. Meneer Morgan zei dat ik loog en dat was niet zo. Ik heb hem dus maar even meegebracht zodat jullie het allemaal kunnen zien. Carla heeft hem ook gezien, mevrouw. Ze is niet dom, en ze liegt ook niet. Ze kan zonder bril niet zo goed zien, maar een leeuw herkent ze heus wel. En ik dus ook.”


  “Zeg Tom,” zei mevrouw Colvin zonder haar blik van de leeuw af te wenden.


  “Ik heb de politie gebeld. Ze komen er zo aan. Je moet rustig blijven, Tom. Niet bang worden, Tom, het komt heus wel in orde.”


  “Ik ben niet bang, mevrouw,” zei Tom, “en ze hoeven echt niet te komen. Wij gaan nu zelf naar het bureau. Want wij hebben hun ook over de leeuw verteld, en zij geloofden ons ook niet.”


  “Ik denk dat ze ons nu wel zullen geloven,” zei Carla.


  ♦


  In de Hoofdstraat waren geen auto’s of mensen te bekennen toen Tom en Carla het schoolhek uit liepen op weg naar het politiebureau. Alle deuren waren dicht en achter alle ramen zag je bange gezichten.


  “Het lijkt High Noon wel,” zei Carla.


  “Wat is dat?” vroeg Tom.


  “Een cowboyfilm,” zei Carla.


  “Ik vind zwart-wit cowboyfilms mooi. Er is een sheriff bij en de boeven moeten hem hebben. Niemand helpt hem en ze verstoppen zich allemaal in huis. Dan loopt hij daar door die lege straat en dan stappen die boeven uit de trein en…”


  “Wie wint het?” vroeg Tom.


  “De goede natuurlijk. Dat is altijd zo in cowboyfilms.”


  Ineens kwamen er drie agenten de stoep van het politiebureau afstormen. Een van hen had een geweer in zijn hand. Ze bleven stokstijf staan toen ze de leeuw met de kinderen aan zagen komen.


  “Niet schieten,” riep Tom toen er een neerknielde en het geweer aanlegde.


  “Niet schieten, hij is gewoon tam. Hij doet niemand kwaad als je hem met rust laat.”


  De drie agenten staarden hen aan. Carla herkende er een als de brigadier die hen altijd verkeersles gaf. En allebei herkenden ze degene met het geweer. Dat was de agent die ze over de leeuw hadden verteld. De man die hen had uitgelachen en ze weggestuurd had.


  “Niet bang zijn, kinderen,” zei de brigadier.


  “Er gebeurt niks als jullie rustig blijven. Jullie moeten precies doen wat ik zeg.”


  Hij mompelde iets tegen de agent met het geweer.


  “Loop nu rustig van de leeuw vandaan en kom hier naar toe.”


  “Ze willen hem neerschieten,” fluisterde Carla.


  “Ze willen ons uit de buurt hebben zodat ze hem kunnen neerschieten.”


  Tom knielde bij de leeuw neer en sloeg zijn arm om zijn nek.


  “Jullie hoeven niet te schieten,” zei Tom, “hij is zo mak als een lammetje. Het is een huisdier, hij doet geen vlieg kwaad, hè Leo?”


  “Ben jij niet Tom?” zei de brigadier, “Tom Goss?”


  “Hoe weet u dat?” vroeg Tom.


  “Je vader heeft net opgebeld,” zei de brigadier.


  “Hij was doodongerust. Hij zei dat je vermist was en dacht dat je misschien in gevaar was. Hij vertelde dat er een leeuw los rondliep. Eerlijk gezegd geloofde ik hem niet, eerst niet tenminste. En toen belde mevrouw Colvin op vanuit de school. Ze zei dat er een leeuw op het schoolplein liep. Toen moest ik het wel geloven.”


  “Hij geloofde ons eerst ook niet,” zei Carla, en ze wees op de agent met het geweer.


  “We hebben hem een week geleden verteld dat we een leeuw hadden gezien. Maar hij heeft ons gewoon weggestuurd.”


  “0 ja?” zei de brigadier.


  “Leg dat geweer maar weg, Perkins,” snauwde hij, “dat is niet meer nodig.”


  Het geweer zakte op de grond.


  “Je zei dat het een huisdier was,” ging de brigadier verder, “van wie is hij?”


  “Ik heb gebeld naar de eigenaars,” zei Carla.


  “Hun telefoonnummer staat op de halsband van de leeuw. Ze komen hem ophalen, zeiden ze. Ze zijn nu onderweg hierheen.”


  “Als dat zo is,” zei de brigadier, “dan kunnen we beter naar binnen gaan. Perkins haalt een bak melk voor jullie vriend hier en wij nemen een kopje thee. Dan bel ik meteen je vader dat je nog springlevend bent, goed?”


  ♦


  Zo kwam het dat Toms vader en moeder Tom en Carla thee drinkend aantroffen. Ze zaten in kleermakerszit op de vloer van het politiebureau. De leeuw stond intussen lawaaiig een grote bak melk leeg te slobberen. Hij stond met zijn voorpoten in de bak en keek nauwelijks op toen ze binnenstapten. Tom glimlachte naar hen en zei alleen: “Zie je wel?”


  “We hebben Sam in het huisje gevonden, Tom. Hij zit in de Landrover,” zei zijn vader.


  “Het is mijn schuld, jongen, allemaal mijn schuld.”


  “Ik wou gewoon niet dat je hem neerschoot, pap,” zei Tom.


  “Want ik wist dat hij het niet gedaan had. Hij heeft je schapen niet doodgebeten. Hij heeft Leo juist weggejaagd, zo heeft hij die snee in zijn poot gekregen. Maar je hebt nog geluk gehad. Carla zegt dat koegoears wel vijftig schapen achter elkaar kunnen doden.”


  “Koegoear? Koegoear?” zei de brigadier van achter zijn bureau.


  “Perkins, hadden we geen melding van een vermiste koegoear? Ik meen dat die iets van negen maanden geleden binnenkwam. Jazeker, ik weet het weer. Maar dat is toch geen koegoear? Dat is een bergleeuw. Ik dacht dat een koegoear een soort adelaar was.”


  Carla keek naar de brigadier.


  “U bent in de war met een condor, uit het Andesgebergte in Zuid-Amerika,” zei ze.


  “Een koegoear is een poema, en een poema is een bergleeuw. Dat is allemaal hetzelfde. Een koegoear is een soort leeuw, een condor een soort adelaar.”


  “O,” zei de brigadier schaapachtig.


  Na de tweede bak melk stopte er een Landrover voor het politiebureau. Tom leidde de leeuw de stoep af en de straat op. Het hele stadje was uitgelopen om te kijken. Een kordon politieagenten hield de menigte in bedwang. Er waren allerlei mensen van de krant en de televisie. Een man met een platte hoed stond bij de achterdeur van de Landrover.


  “Jij hebt hem gevonden, hè?” zei hij en knielde bij de leeuw neer.


  Hij streelde de rug van het dier terwijl hij praatte.


  “Op onze boerderij, ja,” zei Tom, “is hij van u?”


  “Eigenlijk van mijn zoon. Die is ongeveer van jouw leeftijd. Hij heeft hem grootgebracht vanaf dat hij een jonkie was,” zei de man.


  “Op een dag ging hij opeens een konijn achterna en toen is hij nooit meer teruggekomen. We hebben steeds weer overal gezocht, maar hij kwam gewoon niet meer terug.”


  “Hij houdt wel van konijnen, ja,” zei Tom en hij maakte de lijn los.


  “Dag, Leo,” zei hij.


  De leeuw sprong lenig de Landrover in en toen klapte de deur dicht.


  “Ontzettend bedankt,” zei de man.


  Hij lichtte zijn hoed en schudde eerst Tom en toen Carla de hand.


  “Hoe kan ik jullie bedanken voor wat jullie gedaan hebben?”


  “Ik denk dat mijn vader zijn lammetjes wel terug zou willen,” zei Tom.


  “Leo had een keer erge honger en toen beet hij drie van onze lammetjes dood.”


  “Dat is het minste wat ik kan doen,” zei de man lachend, “afgesproken.”


  Hij klom in zijn Landrover en startte de motor. Leo zat op de voorbank naast hem naar buiten te kijken. Hij geeuwde. Toen ze wegreden begon iedereen te klappen en te juichen. Ver weg in de menigte stonden oom Bert en tante Roos op hun tenen. Ze rekten zich uit om maar niets te hoeven missen.


  “Dat is onze kleine Tom, mijn neefje,” zei tante Roos.


  Ze had tranen van trots in haar ogen.


  “Mijn eigen neefje. Ik wist wel dat het echt waar was wat hij vertelde over die leeuw. Ik heb het aldoor geweten. Ik bedoel, zoiets kun je toch niet verzinnen?”


  “Nee, schat,” zei oom Bert, “en het is ook mijn neefje, hoor.”


  “Och, ik kan dat joch wel opeten, zo trots ben ik op hem!” zei ze.


  “Hij boft dat de leeuw dat niet zo voelde,” zei oom Bert en hij bulderde het uit.


  “Dat vind ik helemaal niet grappig, hoor,” zei tante Roos.


  “Maar dat is het wel,” zei oom Bert en hij lachte zich tranen.


  Op de stoep van het politiebureau stonden Tom en Carla naast elkaar.


  “Ik voel me net de koningin,” zei Carla.


  “Zullen we terug wuiven, net zoals zij altijd doet?”


  En dat deden ze.
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